ŘECKÝ  JAZYK  I 1, 2

(P. Poláková)

Náplní kurzu Řecký jazyk I je výklad a procvičení morfologie a základní syntaxe klasické řečtiny.

Přednáška kromě výkladu mluvnice zahrnuje také odborné exkurzy do obecné a 

historicko-srovnávací jazykovědy (metodologické možnosti popisu jazyka, synchronní a diachronní přístup k jazyku, indoevropská srovnávací jazykověda), uváděna jsou i srovnání morfologických a syntaktických jevů s latinou

. 

Cvičení se zaměřuje na procvičování řecké gramatiky na krátkých originálních textech (upravovaných i neupravovaných), jež jsou zasazovány do kontextu, a na porozumění a orientaci v textu s pomocí slovníku. 

Zakončení: Zimní i letní semestr je zakončen zápočtovým testem, který je založen na porozumění krátkému řeckému textu a úkolech a otázkách k probrané řecké morfologii a syntaxi.

· Základní literatura: 

Heilmann, W., Roeske, K., Walter, R. 1976. Lexis.Úvod do řeckého jazyka. Překlad a dodatky Hanousková, M., Dus, J. A., Peňáz, P. Frankfurt am Main. (Interní skriptum. Studentům latiny k dispozici v kopiích na KKF.)

Niederle, J., Niederle, V., Varcl, L. 1993. Mluvnice řeckého jazyka. Praha. 

Prach, V. 1993. Řecko-český slovník. Praha.

· Rozšiřující literatura:

Bornemann, E., Risch, E. 1978. Griechische Grammatik. Frankfurt. 
Erhart, A. 1982. Indoevropské jazyky. Srovnávací fonologie a morfologie. Praha. 

Erhart, A. 1962. Úvod do jazykovědy. Praha.

Liddell, H. G., Scott, R. 1951. A Greek-English Dictionary. Oxford. 

Schwyzer, E., Debrunner, A. 1939. Griechische Grammatik. München.

ŘECKÝ  JAZYK  II 1, 2

(P. Poláková)
Náplní kurzu Řecký jazyk II je výklad a procvičení morfologie a základní syntaxe klasické attičtiny.

Přednáška kromě výkladu mluvnice zahrnuje také odborné exkurzy do obecné a 

historicko-srovnávací jazykovědy (metodologické možnosti popisu jazyka, synchronní a diachronní přístup k jazyku, indoevropská srovnávací jazykověda), uváděna jsou i srovnání morfologických a syntaktických jevů s latinou

. 

Cvičení se zaměřuje na procvičování řecké gramatiky na krátkých originálních textech (upravovaných i neupravovaných), jež jsou zasazovány do kontextu, a na porozumění a orientaci v textu s pomocí slovníku. 

· Požadavky ke zkoušce:

Kurz Řecký jazyk II je v letním semestru zakončen zkouškou. 

Písemná část: Zvládnutí morfologie a základní syntaxe klasické attičtiny v rozsahu užívané cvičebnice a mluvnice (viz základní literatura). 

Ústní část: Součástí zkoušky je i prověření schopnosti porozumění a orientace v řeckém textu s pomocí slovníku (příprava se slovníkem, překlad textu, doplňující otázky, vztahující se ke gramatice řeckého jazyka daného textu). Písemnou a ústní část zkoušení lze podle potřeb i kombinovat.  

· Základní literatura: 

Heilmann, W., Roeske, K., Walter, R. 1976. Lexis.Úvod do řeckého jazyka. Překlad a dodatky Hanousková, M., Dus, J. A., Peňáz, P. Frankfurt am Main. (Interní skriptum. Studentům latiny k dispozici v kopiích na KKF.)

Niederle, J., Niederle, V., Varcl, L. 1993. Mluvnice řeckého jazyka. Praha. 

Prach, V. 1993. Řecko-český slovník. Praha.

· Rozšiřující literatura:

Bornemann, E., Risch, E. 1978. Griechische Grammatik. Frankfurt. 
Erhart, A. 1982. Indoevropské jazyky. Srovnávací fonologie a morfologie. Praha. 

Erhart, A. 1962. Úvod do jazykovědy. Praha.

Liddell, H. G., Scott, R. 1951. A Greek-English Dictionary. Oxford. 

Schwyzer, E., Debrunner, A. 1939. Griechische Grammatik. München.

